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LEXICAL INNOVATIONS OF MOSES GUMILYEVSKY
IN HIS AREOPAGITICA TRANSLATION OF THE 18" CENTURY

Anastasia Volskaya, Nataliya Nikolaeva

The article analyzes some lexical units (houns) from the first Russian translation of Areopagitica,
made in the 18" century by hieromonk Moses Gumilyovsky, which is of great interest from the point of
view of the Russian literary language history of that period. These units are not recorded in lexicographic
sources, but most of them are formed according to regular word-formation models of the Russian lan-
guage. Some of them are structural calques or semi-calques of Greek equivalents. It is noteworthy that
even when making a calque, Gumilyevsky tended to create a semantic translation. The purpose of the
work is the lexical and word-formation analysis of such word usage. To achieve it, we classified the stud-
ied units in accordance with their representations in historical lexicographic sources. As a result of the
fulfilled research, we have found that Gumilyevsky's new words are primarily nomina abstracta with the
meaning of quality, less often of action (or its result) in accordance with the textual and genre affiliation
of the treatise translated by him and its content features. Even within the framework of a small volume of
the analyzed vocabulary, we have traced the main trends of Gumilyevsk’s translation as a whole: the
translation of substantiates by suffix formations, the preference for names with the meaning of abstract
quality and the semantically oriented transmission of the original text.
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B craThe aHATM3UPYIOTCS HEKOTOPHIC JICKCHUECKUE SAUHUIIBI (MMEHA CYIIECTBUTEIbHbBIC) M3 MIEPBOTO
pycckoro nepeBogia Apeonarutuk, BeinoigHeHHoro B XVIII Bexe nepomonaxom Mowuceem ['ymuneBckum
U TIPEACTABIISIONIETO OOJBIION MHTEPEC ¢ TOUKH 3PCHHS UCTOPUHU PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO s3bIKA TOTO
nepuona. JlaHHbIC eIUHUIBI HE 3a()UKCUPOBAHBI B JCKCHUKOIPa)UUESCKUX MCTOYHHKAX, OMHAKO B OOJIb-
IIMHCTBE CBOEM 00pa30BaHbI 110 PErYJSIPHBIM CJIOBOOOPA30BATEIBHBIM MOICISIM PYCCKOTO si3bika. Heko-
TOpBIC M3 HHUX MPEJCTABISIOT COOOW CTPYKTYPHBIC KAJbKH U MOJIYKAJIbKH T'PEUYECKUX DKBHBAJICHTOB.
OOpamaer Ha ce0s BHUMaHHE, YTO JJa)Ke B KANBKHPOBAHUU MPOSBHIACH CKIOHHOCTh [ yMHIIEBCKOTO K
CO3/IaHUIO CMEBICIIOBOTO TepeBoja. Llemp paboTBI COCTOUT B JIEKCHKO-CIOBOOOPA30BATEIHLHOM aHAIIH3E
TaKkuX cIOBOyIoTpeOneHuit. s ee mocTivkeHus ObLia TpoBeleHa KIACCU(PUKAIMS HCCICAYEMBIX €U~
HUI] B COOTBETCTBHU C UX IMPEICTABICHHOCTHIO B MCTOPHYECKHUX JEKCHKOTPAPUUSCKUX HCTOYHHKAX. B
pe3ynbTaTe MPOBEICHHOTO WCCIEIOBAHUS OBITO YCTAaHOBJICHO, YTO HOBEIC ciioBa ['yMuIIEBCKOrO Tpen-
CTaBISIIOT c000# mpex/ie Bcero Nomina abstracta co 3HauenueM kauecTBa, pexe JeicTBUs (MK ero pe-
3yJIbTaTa) B COOTBETCTBHH C TEKCTO-)KaHPOBOW MPHUHAIJICKHOCTHIO IEPEBOJUMOI0 UM TPAaKTaTa U €ro Co-
JiepKaTeIbHBIX 0coOOeHHOCTe|. J[axke B paMkax HEOOJIBIIOrO 00beMa UCCIEAyeMOM JIEKCUKN OBLITH 3aMe-
YeHBl OCHOBHBIE TEHACHIIMU MEPeBoia I yMUIEBCKOTO B LIEJIOM: MEPEBOJI CyOCTAaHTHBATOB Cy(PQUKCcaTh-
HBIMHA OOpa30BaHUSAMH, MPEAMOYTCHHE MMEH CO 3HAYCHHEM aOCTPAKTHOTO KadecTBa, OPHEHTALHUS Ha
CMBICJIOBYIO Ilepefjady OpUTHHAIBHOTO TEKCTA.

Kniouesvie cnosa: Apeonarutuku, Moucei ['ymuneBckuil, CMBICIOBOI IEPEBOA, PYyCCKUI TUTEPATYp-
ublit 361k XV Beka, ucropuueckas iekcukorpadusi, clioBooOpa3oBaHNe
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AHACTACHA BOJIbCKAA, HATAJINA HUKOJIAEBA

IlepeBon ApeomnaruTUK Ha CIaBSIHOPYCCKUUA
sI36IK [ 1, C. 98], BEIIOSHEHHBIN B TTOCIICIHEH YeTBEP-
™ XVIIl Beka mepoMoHaxoMm (BMOCIEICTBUHU €IIHU-
ckoniom DeopocuiickuM u Mapuynoiasckum) Mowu-
ceeM ['ymumiIeBckuM, OT BCEX MPEAIIECTBYIONINX TIe-
PEBOJIOB, a TaKKE M COBPEMEHHBIX €My, OTJIMYAeT
SICHOCTb W3JI0KECHUSI, HCIIOJIb30BaHUE OOBIYHOM ISt
MIPOM3BEICHUHN TAKOTO KaHpa (MCTOPHUECKHA OOTro-
CJIIOBCKHH TpaKTaT) JIEKCHKH, IPHUHAJJIC)KAIEH BEI-
COKOMY CTHWIIIO, TOPOH CIIaBSHU3MPOBAHHOH, HO HE
BBIYYPHOU WJIM HE KaJbKHPYIOLIEH HEKOTOphIE Ipe-
YecKHue KOHCTPYKUWHU (HampuMmep, CyOCTaHTHBHPO-
BaHHBIEC TJIAroJIbHBIE (JOPMBI), YEM ellle yBIEKAINCh
Ja)ke €ro COBPEMEHHHKH, OpPHUCHTHPOBAHHBIC Ha
IIEPKOBHOCIIABSIHCKYIO0, HO HE PYCCKYIO SI3BIKOBYIO
napagurmy (xak, Hanpumep, [lancuii BennukoBckuit
u np. [2]).

OpHaKO OPUTHHANBHBIN TEKCT COJNIEPIKUT OOIb-
II0€ KOJIMYECTBO aBTOPCKHUX HEOJOTH3MOB, OCOOCH-
HO B 00JIACTH CIIOBOCIIOKCHHH, TaK 4TO JIF000H Iie-
peBon ApeonaruThk He n30exal U He W30eKUT He-
KOTOPBIX SI3BIKOBBIX JKCHEPUMEHTOB M HOBAIMHA C
LEeNbI0  aIeKBaTHOH TepeJadd TepBOMCTOYHHUKA.
Tak, HanmpuMmep, COBpEMEHHBIE TEPEBOABI, BHIMOJI-
HeHHble I'. M. IIpoxopoBeIM, comepKaT MHOKECTBO
CIIOKHBIX CIIOB-KaJIeK C TPEYECKOro, 4acTo B CIaBs-
HU3UPOBAHHOM JyXe, 4TOOBI OTPa3UTh JIIUITMHUCTU-
YECKH CJIOXKHBIA IO CIOCOOY BBIPAKEHUS MBICITH
OpUTHHAJ B M3JI0XCHHHA Ha COBPEMEHHOM PYyCCKOM
si3pIke [3, c. 130].

Marepuanom i HaIlero WCCIEIOBaHUS TI0-
CIIY>)KMJI OJTUH W3 JIBYX TPaKTaTOB, MEPEBEICHHBIX
nepomonaxom MowuceeM, — «O HEOECHOM CBSIIICH-
HOHavyanum», u3gaHHbeil B 1786 roxy [4]. [Ipumepst
W3 3TOTO W3JIaHUS W W3 CIIOBaped IMPHUBOIATCS B
JaTbHEHIIIeM B yTIPOIIeHHOH opdorpadun.

MecTo NeKCHYECKHX HOBAIWi, 0OHAPYKEHHBIX B
nepeBojie | 'yMHIIEBCKOTO, B S3BIKOBOW CHCTEME TOTO
Meproaa Mbl OTPEIEIISUIN 10 TAHHBIM CIIOBaps ep-
KOBHOCJHABSHCKOTO s3bika I'. JIpsiuenko [5], Ha oc-
HOBaHUM IIEPKOBHOCIABSIHCKOTO W CTapopycCKOTOo
nonkoprycos HKPA u ocHoBHOTO KOpmyca, dukcu-
pyroiero ynorpedienus cioB ¢ Hadana XVIII Beka
[6], HO B MEpBYIO Ouepe/ib, OE3yCIOBHO, IO JIAHHBIM
CroBaps pycckoro jureparypHoro sizeika XI-XVII
Beka [7], CnoBaps pycckoro si3eika XVIII Beka [8].
[IpuBnekast Bce JOCTYITHBIE HAM UCTOYHUKH, MBI TIO-
HUMaeM OIPaHWYEHHOCTb HAIIUX BO3MOXKHOCTEMH:
HUCTOPUYECKHE CIOBAapU HE MOTYT B CHIY OOBEKTHB-
HBIX TIPUYHH OTIMCATh BECh JIGKCHYECKUH (OH]I A110-
XM U TIEPEYUCIIUTh BCE 3HAYCHUS JUISI KKIOTO W3
3a()UKCUPOBAHHBIX cJIOB. TeM He MeHee, C MX IIO-
MOIIHI0 BO3MOXHO MPOCJIEAUTh HEKOTOPhIe TeHICH-
UM, CBS3aHHBIE C SI3BIKOBBIMHU IIPEANIOYTCHUSIMU
MEPEeBOIYNKAa U €ro CHOCOOHOCTBIO HCIOJIB30BaTh

cioBooOpa3oBaTesbHbIC MOTEHIMHU s3bIka. Heobxo-
TAMO 0a30i HAIIETO UCCIICIOBAHUS CTANl U TIEPBHIH
MepeBo]] ApPEONaruTUK Ha CIABSHCKUM, BBHITTOJHCH-
uerii Ha Adone B XIV Beke [9], TOCKONBKY ¢ HETO
HAaYMHAETCS] TEKCTOJIOTHS CIABSIHCKUX APEOTaruThK
Y B HEM HCKAJU OINOpPY B PEIICHUM MEPEBOTICCKIX
3a/la4y IMOYTH BCE MEPEBOAYUKU ITUX TPAKTATOB B
MTOCITIEAYIOIIIE STOXH.

Bce nexkcuueckue HOBanmu, OOHapyKEHHBIE B
nepeBojie nepoMoHaxa Mowuces, MOKHO Kiaccuu-
LMPOBATH CIEAYIOUINM 00pa3oM:

1. I'paduko-hoHETHICCKIE BapHAHTHI CJIOB, KO-
TOpble (QHUKCHUPYIOTCS CIOBApsIMH: 6GlacmeHaiaiue
[4, c. 56] vs. enacmonauanue [8].

2. CiioBooOpa3oBareIbHbIC BapUaHTHI:
serposudue [4, ¢. 102] vs. zemposudrenue [7, BHIIL
5, ¢. 351]; B TOM 4mcIe 3a cueT BAPHAHTHOCTHU TPO-
M3BOJSIIIIMX OCHOB: obpazoonucanue [4, . 14] vs.
obpazonucanue [7, Boim. 12, c. 140].

3. CnoBa, puKcHpyeMble CIOBapsSIMH B JAPYroM
3HauYeHUU. Tak, cIoBO mpenue I'yMUIEBCKUN yHOT-
pebiseT B coBpeMeHHOM 3HadeHuH [4, c. 95], kak u
ero coppeMeHHuk M. B. Jlomonocos [6], a B CnoBa-
pe pycckoro yureparypHoro sizeika XI-XVII Beka
OHO elle (UKCHUPYETCS CO 3HAYCHHUEM «pPacCIUIINBa-
uuey» [7, Boim. 30, ¢. 121]. CinoBo necnocobrocme [4,
. 80] ymoTpebiisercss B MEPEBOJIC TaKXKE B COBpE-
MEHHOM 3Ha4Y€HHH, KOTOPOE BCTpEUaeTcs U B y3yce
coBpeMeHHUKOB ['ymmieBckoro [6] — B CmoBape
pycckoro nutepatypHoro sizbika XI-XVII Beka ero
3HAYEHHE OIMCAaHO KaK «HEyIO0OCTBO, HEMPUTOJ-
HocTh» [7, BhINL 11, c. 303].

4. Cnoga, paznmmuatonuecs: ahdurkcamu B cBoei
CTPYKType W 00pa3oBaHHBIE PAa3HBIMH CIIOCOOaMHU,
HO MMEIIME OJMHAKOBOE 3HadeHue. M3 nByx cioB
bescnosecue [4, €. 22] u 6escrosecnocms [4, €. 21] —
00a cJioBa CyTh KaJIbku Ipedeckoro aioyio — Ciio-
Baph pycckoro nurepatypHoro s3bika XI-XVII Beka
[7, Bem. 1, c. 169] u CnoBapp pycckoro sA3blka
XVIII Beka [8] dhukcupyoT TONBKO 6escrogecue],
HO y [yMuieBCKOro BapHaHT 0e3C108eCHOCHb
yrnoTpeosieTcss B TOM e 3HadeHuu. C TOukH 3pe-
HUS CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX OTHOUICHWNA BHYTPHU
PYCCKOTO SI3BIKA 0eccio8ecHOCHb — 3TO OTaJabeK-
TUBHOE Cy(pQuKcaIbHOEe TPOU3BOIHOE, a Oecclose-
cue — KOH(pUKcanbHOEe oOpa3oBaHue. Jlekcuueckas
eIMHUIA OecciogecHOCb PUKCUPYETCS HadMHAs C
XIX Beka u He TPeACTaBIACTCS HAaM HEBO3MOXHOU
s kona XV Beka, moromy 4ro oOpazoBaHa 1o
MPOJYKTUBHOM CIIOBOOOPA30BATENBHON MOJETH C
PEryJISIpHBIM 3Ha4YeHHEM. B CBS3M ¢ 3TUM BpSI JIK
MOXHO cuMTaTh ee HoBamueil ['ymumnesckoro. To ke
MOJKHO CKa3aTh O CJIOBE JIUUUEHHOCb, TIPUTOM, UTO
CIIOBapu (UKCHUPYIOT TOJIbKO CIUHHUILY JIuulenue, a
JUWEHHOCMb TIOSBISETCS TOMBKO B XX Beke. XOTs B
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3TOH mape pa3HUlla, KaKk MUHUMYM B CIIOBOOOpa3o-
BaTeIbHOM 3HAYECHWH, OYEBHUIHA: JulUeHUe TIPEeH-
CTaBIIAET TMPOIECC WU PE3yNbTaT ACUCTBHUSA, a JU-
WeHHOCMb — CBOMCTBO.

5. Hambompiryro rpynmy mpeacTaBiIAIOT CIIOBA,
He3aUKCHPOBAHHBIE B JICKCHKOTPAPUICCKUX HC-
TOYHHMKAX, OAHAKO MPEJCTaBICHHbICE B HHUX OJHO-
KOPHEBBIMHU E€AMHHUIAMH, C OOJBIIUHCTBOM H3 KOTO-
PBIX OHM HaXOMASATCA B JIEPUBAIMOHHBIX CBS3AX pas-
HOTO THIIA: 6Oe3npuyacmue VS. Oecnpuiacmuulii
(3meck U nanee epBBIA NpUMEP NPUBOAUTCS U3 TEK-
cta niepeBoga Mowuces ['ymuneBckoro [4], mpumMepsl
TocIe 3Haka VS. — u3 cioBapeit [5], [7], [8]); 6aaeco-
nocaywHocms VS. Oaazonocayuianue, O1a20n0Cayui-
Hblll ¥ 1IP.; 6o2omyopey VS. 6020MmyOpblil; 6020MYy0-
pbulti, bozomyopue;, 602006pazue VS. 602000pasHbiil;
boeonpusmue Vs, boconpusmubLIL,
BMIBCTMUMENILHOCb VS, 8MIBCIMUMENbHBIU;, 803NPO-
cmupanue VS. 80CHPOCMUPAMU; O0HCOEPOIHCOEHUE
VS. 0021c0epoOHbIll; 00NbHOCHb NS. OO0NbHbIU; 31a-
mooobpa3zue VS. 31amooOpasHuvlil; NPegulCNPEeHHOCHb
VS. npesbicnpeHHblll; pYKOB80OCmE0o8anue \IS. pyKo-
600Ccm8sue, PyKO8OOCMBO8AMU, CKOpoiemanue \S.
CKOpOJlemaembili, CKOpOIemamenbHbill, CKOpoiemsi-
wul; coumenosanue \'S. UMEHO8AHUe, COnpeceumep
VS. npeceumepw, ceromonpuamue Vs.
CBIoMONPUAMHbBIL, MAUHCMBEHHOCMb VS, MaunHcm-
BeHHbIU, malHoHayaiue VS. MAUHOHAYAILHBI,
mauHoceepuumens VS. mauHoCeepuiumensHbll.

OdeBHIHO, UTO B OOJIBIITMHCTBE CIIy4aeB CIOBa-
psAME GUKCHPYIOTCS TPOM3BOSIINE Asi 00pa3oBa-
HUH U3 TekcTa ['yMHIIEBCKOTO CIIOBaA: O1a20nociyus-
HbIU > O71a20NOCHYWHOCHb, 6020MYOpbLl > 0020-
Myopey, gocnpocmupamu > 80CHpoOCmupanue, npe-
ceumep > conpeceumep ¥ T. 1. B psine ciydaes mpo-
M3BOJIsAIIIEe MBI OOHAPY)KHBaeM, HANPOTUB, Y [ 'ymu-
JIEBCKOTO: matHoceepuiumenvuslil. < matHoceep-
wumeinb, MauHOHa4AnbHbIL < matnonayanue (mai-
HOHAYANBbHLIU KAK UMEIOLUN OTHOUIEHUE K MAlHO-
Hawanuio) U T. . B ciyyae ¢ nexkceMoit ckoponema-
Hue B cIOBapsx 3a()MKCUPOBaHBI MPUYACTHUS OT BOC-
CTaHaBJIHMBAaeMOro riaroiia *ckoponemamu (cKopo-
Jemaemblil, CKOpojemsawuii), B TO BpeMsl KaK cam
TJIAroJl JIEKCUKOTpaUUECKUMH HWCTOUYHHUKAMH He
¢ukcupyercs. CneyeT TOMHHTB, YTO OOJBITHHCTBO
CJIOBOCIIOKEHUH B ApEonaruTHKax SIBISIOTCS Kallb-
KaMH C TPEeuYecKoro, Ho, Oyay4d BOCHPHHSTHI Ha
CIIaBSHO-PYCCKO# TOYBE, BCTYIAIOT YK€ B CHCTEME
S3bIKAa B JICPUBALIMOHHBIC OTHOILEHHS C 3a4acTylo
TAKUMH K€ 10 MPOHCXOKICHUIO KallbkaMu. B Tek-
cTe ApEOoNaruTK WX OTHOIICHUS XapaKTepU3yTCs
B3aMMHON COOTHECEHHOCTBIO, XOTsI OOBIKHOBEHHO B
TaKUX CIy4asX MOTUBHUPYIOIIUM SIBIIICTCS TpUIIara-
TenpHOe. KpoMme ymoMsiHyTOW BBIIIE TIApbl MAatiHo-
HavaneHbll < matHoHaya e, Tie COOTHECEHHOCTh
Obuta oOpaTHasi, 4YT0 OOYCIIOBIIEHO B HEMaJlOW cTe-

MEHU 3HAYEHUEM 3THX OOTOCIOBCKUX TEPMUHOB, 3TO
JpyTUe Tapbl TAKOTO THIIA: becnpuuacmue — bOec-
npuvacmuwlll, 6oconpusimue — OO2ONPUSIMHBLI, 314~
moobpasue — 31amooOpasHblil U T. 11.

CroBa OeticmeeHHOCb, HENPEMEHHOCMb U NO-
ZpeuwiHocmy TakKe He OOHAPYKUBAKOTCS B UCTOPU-
YEeCKHX CIOBapsx (B HUX MPHUCYTCTBYIOT OIJHOKOP-
HEBBIE MM CJIOBAa, OOBEAWHEHHBIE C HA3BaHHBIMU
JICKCUYECKUMHU EIMHUIIAMH JICPUBAIIHOHHBIMUA OT-
HOIIIEHUSIMU Pa3HOTO poOJia), HO OHHU (PUKCHUPYIOTCS
HKPA B mpousBeaenusix nepBoil nonoBuabl XVIII
Beka. Y cnoBa 6ozonodobue HKPS duxcupyer ox-
HOKOPHEBOE 602010000HbIIL.

B nenom, mouTtu Bce cioBa 3TOW TPYIIBI MOSIB-
JIAIOTCS B PYCCKOM si3bIKe mosiBeka cmycTsi, HKPSA
MpeACTaBIsIeT MX B TekcTrax Havanma XIX Beka, u
TOJILKO B PEAKHX CIydasx elle OJHHM CTOJETHEM
no3xe. Bece 310 roBoput o ToM, uro ['ymuneBckuit
HCTIONB30BAN €CTECTBEHHBIC CIOBOOOPA3YIOIINE TO-
TEHIIMU PYCCKOTO SI3bIKA B TEX CIydasX, KOrjua Mc-
MOJIL30BAJI OTH CJIOBA.

6. OtmenpHYIO0 Tpynmy oOOpa3ylT CYIIeCTBU-
TEJIbHBIC, 00pa30BaHHBIC OT TJIAr0J0B HECOBEPIICH-
HOTO BHJIA, B TO BpeMsl KakK JIEKCUKOTpaduuecKue
HUCTOYHUKU (PUKCHUPYIOT COOTBETCTBYIOIIAE TMPOMU3-
BOJIHBIC OT TJIAr0JIOB COBEPIICHHOTO BUAa. Bumarmo,
3TO uepTa HMHAMBUAYAILHOTO CTHIS NEPEBOJYMKA.
Cp.:

sozzupanue (< 6ozsupamu) VS. eosspronue (<
8033promi);

gosHuranue (< 6o3HuUKamu) VS. G03HUKHOBEHUE
(< so3HuxHymu);

ouuwgamens (< ouuwamu) VS. ouucmumens (<
ouucmumu),

npeonazanue (< npedrazamu) VS. npeonozicenue
(< npeonoscumu);

npenooasanue (< npenodasamu) VS. npenooanue
(< npenooamu).

7. HakoHnen, ecTh Tpymnma cloOB, OTIMYAIOIIAs
nepeBol ['yMUIIEBCKOTO HE TOJBKO OT JIAHHBIX JICK-
cuKorpaduu, HO ¥ OT MEPBOro TMepeBoaa Apeonaru-
THK. OTO TIPOCThIE CjIoBa 0Oe300y6enue (TO
avomddetov), cpasmrprocms (no cpasmreprocmi,
GvoAOYy®G) ® pAa CIOXKHBIX:  Oocozauamue
(Beomhaotia), boconpuuacmue (0EwG1C), Hcpebona-
oenue (no scpebonadenuro, ATOKANPOTIKAG), 110H0-
ucnvimamens (phoBedpmv), obpaszo3zdanue
(Tvmomhaotia), nepsoucnornumens (TPWTOOLPYOS),
nepgonpunumamens (mpwtoovpyods), CeAUEHHOCO-
eepuiamens (iepotereotg), cmaooHavanue
(qyehapyio), mmomeopenue (GKOTOTOUN), yMOU306-
pemenue (AVATAOOILG).

Cpenu mepeyuciIeHHbIX CIIOB TOJILKO OHO COB-
nagaet ¢ nepeBogoM XIV Beka — B HEM Tak XK€ CIo-
BO GKOTOTOU0 IMEepeaaHo Kak mumomeoperue [9, 1.
24]. U eme nBa ABIAIOTCA TOYHOM CTPYKTYpPHOH
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KaJbKOW TPEUecKoro CcIloBa: cmadonauanue —
ayehapyio u CesUeHHOCO8epamelb -
iepOTELEDTIG.

He BrionHe ynauHblii BapuaHT H6e300)6eHue Tpo-
M30ILIEJ B paMKaX 3aMEHbI I'PEUeCKUX CyOCTaHTHBa-
ToB Ha cyddurcampHpie 00pa3oBaHMs, KOTOpas B
oOmeM Oblla CBOWCTBEHHa NepeBoAy | yMuieBcko-
ro.

OcranbHble Cllyyad IIOKa3bIBaIOT €r0 TBOpYE-
CKHI1 MOAXOJ K IEPEBOAY, B KOTOPOM IIPEBATHPOBAI
MPUOPUTET cMbIcia Hal ¢opmoil. Tak, B AByX ciy-
Yasgx MEpeBOTYMK IepeJacT TIPeuecKoe Hapeuue
MPEIIIOKHO-TIaIeKHBIM COYETaHUEM (no
cpazmreprocmu, no Jcpebonadenuro). JIBa cxoxux
MO CTPYKTYpE TPEYECKHX KOMIIO3UTa MEPEBOIUT C
pPa3HBIMHA BapHaHTAMH BTOPOIl OCHOBBI: Bgomhactio
U TUMOTMANGCTIOL Kak Oocozayamue, HO 00Opazo-
30aHue (M eclu 30aHue SIBISCTCS BIIOJIHE peETy-
JISIPHBIM CIIOCOOOM TIepefiaul TPEeUecKOro —TANCTI,
TO 3auamue — HoBauusi [ 'ymumieBckoro, o0ycioB-
JIEHHas! COJiep)KaHheM OJMKalIlero KOHTEKCTa, TJe
roBoputcs o bmarosemenun). Ilomykanpkoit sBis-
eTcA CII0BO Jl0boucnvimamens, JOCIOBHBIN IEPEBOA
— 110003pumens — Mbl HAXOAUM B TPEABITYIINX I1e-
penoXKeHusxX TpakTtara, ['yMuneBckuil xe npuaail
CO3€PLATEIIFHOCTH  MCCIIECAOBATEIbCKUI  OTTEHOK
(TOT, KTO HE MPOCTO CO3epIAET, HO MPH 3TOM H HUC-
MBITYeT, TO ecTh uccaenyer). OaHa U Ta ke rpede-
CKas JIeKceMa TPWTooLPYOS (OYKB. ‘TIEpPBBIN TBOPEIL,
JesiTens’) epenaeTcs IByMs pa3HbIMU criocobaMu B
3aBHCHUMOCTH OT KOHTEKCTa: Nep8OUCHONHUMEND
TOYHO OTP@KACT 3HAYCHHE TIPEUYECKOro cjoBa, a
nepeonpuHumMament HECET OTTEHOK IACCHBHOCTH,
YTO CBS3aHO C TEM, YTO peyb HJET O OOTOBHIHBIX
yMax, KOTOpBIE, COTIACHO UEPAPXUUECKOMY YUEHHIO
Apeonarura, He MOTYT OBITh IEPBBIMH HCIIOJTHHUTE-
JsiMH OOKECTBEHHBIX NESIHUHM, @ MOTYT JIMILb B CHILY
CBOMX BO3MOXHOCTEH NpHHMMATh uX. HakoHen, B
IBYX CIIydasix MEPEeBOTYMK 3aMEHSET IPOCTHIE CIIOBA
CJIO’KHBIMH, YTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET CIIAaBSIHCKOM
MEPEeBOTYECKON TPaJAUIUN W CIYKUT UMEHHO JIJIs
packpeITusi cMmbicia. Tak, OMUH W3 IEHTPAIBLHBIX
TepMHHOB Apeomaruta 0éwoig ‘oboxenue’ ['ymu-
JIEBCKUH TEPEBOAUT IO CMBICTY — Ooconpuyacmue,
TO ecTh npuoOmieHne k bory. A ans rpedeckoro
CJIOBa GVOTAOGCLG ‘BBIAYMKA' MEPEBOAYMK HAXOHUT
SKBUBAJICHT YMOU300Opemenue.

HyxHO oTMeTHTB, YTO BCE HOBOBBeAeHUA I'y-
MHJIEBCKOTO HAaXOJSTCS, C OJHOH CTOPOHBI, B paM-
Kax S3BIKOBOTO y3yca, a C JPYroil — BIOJHE opra-
HUYHBl JUISI TEKCTO-)KAHPOBOW MPHHAJIEIKHOCTH
TpaKTaTa, 3a UCKIIOUYEHHEM TOJBKO aBTOPCKOTO He-
oJioru3Ma 6e300ysenue, KOTOPBIA OCTaJCsl HE BIOJ-
HE y/Ia4HbIM T'allakCoM.

B menom cnemyer moJUepKHYTh, YTO 3a IPO-
3pavyHOCTBIO U MOHATHOCTBIO MEPEBOJIa HEPOMOHAXA

Mouces ['yMHIEBCKOTO CTOMT KPOIOTIUBBIA TpPYy.X
10 IIOUCKY SKBUBAJICHTOB, KOTOpPbIE Obl HE HapyIlla-
JIM 3aKOHBI JKaHpa U HE BBIXOMWIN OBl 32 PaMKH pe-
TYJISAPHBIX CJI0BOOOpa3oBaTeNbHBIX Mozenel. Maoe
KOJINYECTBO CJIOB, MPUHAIUIEKALIUX TOJBKO 3TOMY
TEKCTY, TOBOPUT O TOM, YTO MEPEBOAYMK YCIICIIHO
HCTIONB30BAJI UMEIOIIHMECS SI3BIKOBBIE PECYpChl (B
TOM YHCIIE TOTCHIUABHBIE).
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